Calls & Verses
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Artwork for the word Allah in Arabic
Courtesy of Artist Farid Al Ali

' . . . --ﬂ\--:“ , _ e G oy
. \ s &;f**ﬂ -‘1&‘ o LT ) : . . < 1 . LA .
‘ el ) i =4 ' e g e Indg L8 Yo
. the Truth; ¢ except Him, -
‘ e _ "‘T . ' e o g
T (¢ rone. o
- AT A N "_. % PR - e - . S, ’ , :
Ak R Ak, T e R T T 5y '
I 2R AT g‘-*The'*Glori_cj‘u's_.Qurén',‘f%3;1 5-116 g ¥
. Y : aci s L e i <
LSS "_ﬂ‘ ‘ 5 3
o
- '

. -
i
& .
- w
o [
L | - o
s 2%
"o
i
2 WL F
'-
el |
)
-
L
i
.':$
b
F "
|*' ‘
'-'




O Mankind!

Indeed you are exerting a great effort
in this life, then returning to your Lord.
(carrying only your deeds, good or bad)

Meaning is derived from
the Glorious Quran, 84:6
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O Mankind!

What has deceived you concerning your Lorq,
the Most Gracious? Who created you,
proportioned you, and balanced you?

In whatever form has He
willed to compose you.

Meaning is derived from
the Glorious Quran, 82:6-8




€ creqted the man and
e know what his soul
whispers to him. We are
closer to him than his jugular vein!

Meaning is derived from
- the Glorious Quran 50:16
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0€S man think that We will
not assemble his bones?
Yes! We are even able to restore his
fingertips!

The Glorious Quran, 75:3-4

A

Our fingerprints are developed while we're still in our mothers’ wombs.
Fingerprints are made up of several skin layers twisted together. They will be
completed by the time the fetus is six months old.

Our fingers have sweat glands that ooze some oils and salt through tiny pores
Q5 Lo on the finger surface. This sticky film of sweat and oil trapped in the ridges
é@ leaves behind a print when we touch anything.



J)OGS man think that he will be left

neglected? Had he not been a drop

of sperm from semen emitted? Then he

was a clinging clot (in the womb)? Then

God created and fashioned him in due

proportion? And made of him two pairs,
the male and the female?

Is not He Who does so able to give life to
the dead?

Meaning is derived from
the Glorious Quran, 75:36-40



O People!

We have created you from a male and a
female, and have made you nations and
tribes that you may know one another.

Verily, the most honorable of you in the
sight of God is the most pious.
God is All-Knower, All-Aware.

The Glorious Quran, 49:13
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nd there is not for man except what he
strives for. And his striving is going to

be seen. Then he will be recompensed for
it with the fullest recompense . And that to
your lord is the finality.

Meaning is derived from the Glorious Quran, 53:39-42

ih —

\
The

ay when man will remember what he strove for.
(i.e. the Day of Resurrection or the (Day of Judgment)

Meaning is derived from the Glorious Quran, 79:35




ertainly,
your striving
is diverse

As for the one who gives in charity, fears God, and
believes in the ultimate reward, We shall facilitate for
him the path of goodness and easy end.

But as for the miserly one who withholds charity,
considers oneself free of need and denies faith in God
and His ultimate reward, We will facilitate for him
the path of badness and difficult end.

What will his wealth benefit him when he perishes?

Meaning is derived from the Glorious Quran, 92:4-11
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O People!

Fear your Lord and be dutiful to Him. Verily the
earthquake of the Hour of Doom is a tremendous
thing. The day you see it, every nursing mother will
forget her baby and every pregnant woman will abort
her pregnancy.

And, and you will see people as if they were drunk,
yet they will not be drunken but the punishment of
God will be severe.

Meaning is derived from the Glorious Quran, 22:1-2




Divine Books

& Quran
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M they not ponder on the
Qur’‘an? If it had been from
other than God they would have

found therein much incongruity
(inconsistency).

Meaning is derived from
the Glorious Quran, 4:82

And it was not possible for this

Ouran to be produced by other than
Allah, but it is a confirmation of
the revelation made before it and a
detailed explanation of the Book
(former scripture). Without a

doubt it is a revelation f\rom

the Lord of the worlds.

Meaning is derived from
the Glorious Quran, 10:37




Indeed, it is We who sent down the Qur'an and

indeed, We will be its guardian.
The Glorious Quran, 15:9

r°{é§>§°n
did reveal the Torah, wherein there
is guidance and light...

The Glorious Quran, 5:44

And We sent, following in their footsteps, Jesus son of
Mary confirming that which came before him in the Torah.

We gave him the Gospel, in it, there is guidance & light.

Meaning is derived from the Glorious Quran, 5:46

And unto you (Muhammad) We revealed the Book with
the truth, confirming whatever Scripture was before it,
and a watcher (criterion) over it.

Meaning is derived from the Glorious Quran,5:48




O People!

There has come to you q conclusive proof from
your lord, and“/e have sent down to you q
clear light.

So those who believed in God and hold fast

to Him, He will admit them to mercy from
Himself and bounty. He will guide them to
Himself on g straight path




Scientific Facts

Posters about Science and Quran



Slgns of God

Indeed in the creation
of the heavens and
the earth and in the
~ alteration of the night
- and the daylight are

~ signs for those of
| understandmg and

. dlscretlon

read

The ones who
xmember Allah

1e Lord of all-beings)
th reverence while
anding and while
sitting and while lying
on their sides. And the

- ones who reflect on the
creation of the heavens
and the earth saying:

observe

explore |

- OurLord!You have not

- created all this in vain,
“exalted are You. Protect
us from the punishment

reflect : | |

E - of the Fire.:

. "The Glorious Quran, 3:190-191




The Cosmic Web of Forces
and Magnetic Fields

The universe is held together with o:;. |
gravitational and momentum forces as well
as a complicated web of magnetic fields.
However, Quran 51:7 precisely describes the
sky that it is formed of "Hobok", an Arabic
word that means the perfectly knitted or
interwoven fabric. Modern science confirms
the universe has a fabric of gravitational and
magnetic forces. To learn more about the
cosmic web or "Hobok" watch this video.

Hobok: The
cosmic web

Watch me!
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And it is He who created the night
and the day, and the sun and the
moon. Each float in its orbit.

The Glorious Quran, 21:33
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And a"’S'igh” for them is the night.- | *
We remove from it the light of the day, I
-so.[people] are left in darkness.. .

- . ¢

And the sun runs on caurse toward its stopping
point. That is the determlnatlon of o
ot the Exalted in Might, the Knowmg ol

- - And the moon - -We have determmed forit
phases, until it returns [appearing] like the old

| - date stalk. o
. Itis not for the sun to reach the moon, nor does
the night overtake the day, but each, in an o

. | orbit, is swimming. — J— '

- Meaning is derived from
the Glorious Quran k
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S-
("DA\ taste and smell.

©

O People!

An example is presented to you, so listen
(carefully) to it.

Indeed, those you appeal to besides God
will never create as much as a fly, even if
they gathered together for that purpose.
And if the fly should snatch away from
them a tiny thing, they would not be able
to recover it from it. Weak are the pursuer
and pursued.

Meaning is derived from
the Glorious Quran, 22:73

houseflies have tiny, secondary wings, called halters,
located below the main pair of wings.The halters are
mainly used to achieve balance. They can fly up and
down, side to side and even backwards.

The fly has six legs. Each leg is made of five segments,
whichinclude hairy, sticky feetthat can stick to almost
any surface. They can even walk across ceilings.

Also, the fly uses the hairs on its legs and body to




e will show them Our signs in the horizons
and within themselves until it becomes
utterly clear to them that it is the truth.

The Glorious Quran, 41:53




O People!

If you are in doubt concerning the
resurrection, then verily We have created
you from dust, then from a drop of seed,

then from a clot, then from a little lump of
flesh formed and unformed that We show
you our Power.

Read the full verse in
the Glorious Quran, 22:5
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Prophets &
Messengers




Messages & Messengers

V\/e have revealed to you[O Muhammad],

as We revealed to Noah and the prophets after him.

T We revealed to Abraham, Ishmael, Isaac, Jacob, the
Abraham

Descendants, Jesus, Job, Jonah, Aaron, and Solomon.
And We gave the Psalms to David.

Torah to Some messengers We mentioned their stories to you
Moses and some messengers we did not mention to you.
And God spoke to Moses with direct speech.

‘ % sent messengers as bringers of good tidings and warners so

that people will have no argument against God after [sending]the

messengers. God is ever Exalted in Might and Wise.

Psalms to
David

=

But God bears witness to what He has revealed to you. He has sent it
down with His knowledge, and the angels bear witness as well. God
is Sufficient as Witness.

Those who disbelieve and avert people from the way of God have

Bible to certainly gone far astray. Indeed, those who disbelieve and commit

Jesus wrong or injustice, God will never forgive them, nor will He guide

them to a path. Except the path of Hell; they will abide in it forever.
This is [ever] easy to God.

Quran to

sy O People! The Messenger has come to you with
the truth from your Lord, so believe; it is better for
you. But if you disbelieve, then, to God belongs

ver is in the Heavens and in the Earth. God is
ever Knowing and Wise. ¥

=

The--GI‘_grfj.fq‘ Quran, 4:163-170
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The Messenger of God

MUEBAMMAD:%:

In Arabic, the word
“Muhammad’” means

the person who is
highly, frequently
and repeatedly
praised for his

good deeds.
Therefore,
he is a

praiseworthy

person.




MUHAMMAD

I H L

In the year 632 CE, Prophet Muhammad %z performed pilgrimage in Makkah and gave his final sermon to more
than 100,000 people in an area called Arafat. He stood at the bottom of a mount called “Mount of Mercy” and
addressed all pilgrims. His sermon reminded people of the basic elements of faith, belief in one God, the sanctity
of life and property, the equality of all races, rules of justice, women's rights and obligations, and moral precepts.
Here are brief excerpts from the final sermon:

Listen attentively to me for | do not know if | will meet you

O Pe()ple ' again after this year and in this place.

Verily, your blood, your property and your honor are sacred
O PeOple ' and inviolable until you appear before your Lord, as the sacred

inviolability of this day and this month of yours. Verily, you

will soon meet your Lord and you will be held answerable for

your actions.

Your Lord is one and your father is one. All humankind
is from Adam and Adam is fashioned from clay, no
superiority except by piety.

O People !

" At the end of his sermon, Prophet Muhammad %5 said to all
i \ present people: What will you say when you are asked about
V. me? They said: We bear witness that you carefully conveyed the
/‘ ‘Message. Prophet Muhammad & said while pointing with his

index finger to the sky then to them:

O my Lord be my witness.
(He did that three times)



«dlll

.00, is there any duty upon the
messengers except the conveyance of
a clear message?

The Glorious Quran, 16:35
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O People!

Indeed I am the
Messenger of God
to you a}l. o

.1'I‘

Meaning is deriv:é_d fron
the Glorious Quran,7}1b 58
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Arabic calligraphy produced by the Japanese
calligrapher Nobuko Sagawa

'And We have not sent you but to all people
as q bearer of glad tidings and as a warner.

The Glorious Quran, 34:28

O Messenger!

Deliver what has been revealed to you from
your Lord; and if you do not, then you have
not conveyed His Message. God will protect
you from people; Indeed, God does not
guide the disbelieving ones.

Meaning is derived from
The Glorious Quran, 5:67




And We sent, following in their footsteps,

CSUS

son of Mary,

confirming that which came before him in the
Torah. We gave him the Gospel, in which there
was guidance & light, confirming that which
preceded it of the Torah. It was a guidance and
admonition for the righteous.

Let the People of the Gospel judge by what

God has revealed therein. And whoever does

not judge by what God has revealed, then it is
those who are the defiantly disobedient.

Meaning is derived from
the Glorious Quran, 5:46-47
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!!!!!!!
LI b



Women & Human Rights



Do Not Kill %
Do Not Commit Smcmle

The killing of Cain to his brother Abel, the first two sons of Adam, was the first ever case
of murder committed upon the Earth.

‘fGOd daid

““ Because of that [ [killing] we ordained for the
Children of Israel that if anyone Rilled a person
not in retaliation of murder, or to spread mischief
in the land, it would be as if he Rilled all mankind.
And if anyone saved a life, it would be as if he sqved
the life of all mankind.”’

Meaning is derived from
the Glorious Quran, 5:32



A man asked Muhammad: : “Who deserves my closest
support and companionship?
a -
» 4

Muhammad:: replied, “Your mother.” Then the man ‘ &

asked Muhammad: , who will be after her? -

Muhammad:: replied, “Your mother.” The man asked
the same question again and Muhammad replied for
the third time, “Your mother.”

Then out of curiosity the man asked the same question a
fourth time. To this, Muhammad:: said to him, “Your father.”

(Sahih Al-Bukhari, 2/8, 5971. Muslim, 8/2, 2548)




You and Your Parents

nd We have enjoined upon the
human being to be dutiful and
kind to his parents. ‘His mother

carried him with hardship and gave

birth to him with hardship.

‘Iis bearing and weaning period is
thirty months.

Meaning is derived from
the Glorious Quran, 46:15




Islamic Civilization




Father of Algori
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Euclid"s algorithm for the . =
greatest common divisor (gcd) E PRI L0 T
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- Mohammad Ibn Musa
~ Al-Khwarizmi
¥ 4h 780-850 CE
Mohammad lbn Musa Al-Khwarizmi (G SESEhegs

was one of the greatest scientists of histime. % = =/
He was a mathematician, an astronomer and N
. a geographer. He introduced the decimal 3
3 - positional number system to the world.
- He made a great contribution to
Mathematics when he developed

e “Algebra” (derived from the word Al-Jabr)
~ and "algorithms" to which he gave his name.

His wrote " The Compendious Book on Calculation by Completion and |
* Balancing" which presented the first systematic solution of linear §
' and quadratic equations in Arabic. In 1145 CE, the book was !
~ translated into Latin by Robert of Chester (Robertus Castrensis).
8 i It was used until the sixteenth century as the principal
mathematical text-book of European universities.
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AvVicenna
Ihelatherior; »‘AIr-'m Viedecine
980-1037 CE

Avicenna s A5 IRST. Y
Abu Ali Al-Hussein —_— A LN i.... '
1 "lfﬁfi\_;\wﬂ
Ibn Sina was one of Ll A r Ay
the most eminent Muslim X 320108y M prevrp |

scholars in medicine and one of "\ Coon Medine S 7

the most famous Muslim scientists g7 <0 e (A |
. wantifine explicargr, Ay . |
A in the world. He was a polymath Eiutden N

and the author of almost 200 A5 v, — @udl
110 books on science, religion, g | wome i RS
‘* and philosophy.

3

Avicenna is famous e~ | N N L
for his book “Al-Qanun Fi- ©\ sl mEETE ST
Tibb” which means the law of w} e —
Medicine, commonly known as Au,é,,n,rgXxWM, Deya L
“The Canon”. It is a 14-volume book ez s fteatsls )l
which classifies and describes diseases, " Sl
and outlines their assumed causes. It
P - was translated to different languages R\ A
.~ —wmw . andwas astandard medical text in | 5‘“;1‘3\’ 1]
| - ‘ Europe for seven centuries (until
early eighteenth century). In

R 4 , %m% 1973, Avicenna’s “Canon of
2 | ; ‘c:'_-"'(‘ ’ rr“ . . .

Spera g 1% Medicine” was reprinted
in New York. 77 e
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Environment



Eat of that which is lawful and good on the earth and
do not follow the footsteps of Satan. Indeed, he is
a clear enemy to you. He only orders you to do evil
and immortality and to say about God what you do
not have knowledge.

E 1 G The Glorious Quran, 2:168-169
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Blessed be

/é}mh

best of cregtors
The Quran, 23:14

“And seek the dwelling of the
Hereafter and don't forget your
portion of lawful enjoyment in
this world and do good as God
has been good to you and seek
no mischief in the land, Verily

God does not like those who

cause mischief.”

Meaning is derived from
the Glorious Quran, 28:77
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B the sun and its brightness.

YAnd by| the moon when it follows it.

And |by] the day when it displays it.

And [by] the night when it covers it.

And [by] the sky and He who constructed it.

And [by] the earth and He who spread it.

And |by] the soul and He who proportioned it, and inspired it
with discernment of] its wickedness and its righteousness.

- 2 Meaning is derived from
_“.’-’DA\_ the Glorious Quran, 91:1-8
N~



Know that Allah gives life to the

earth after its lifelessness.

We have made clear to you
the Signs; perhaps you will
understand.

Glorious Quran, 57:17
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